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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

หะดีษบทที่  2 
ประตูสวรรคเปด ประตูนรกปด 

 

نَّ رسَُولَ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ 
َ
ŗِ هُرَيرَْةَ رƅََِ االلهُ قَنهُْ أ

َ
قَنْ أ

َنَّةِ « : وسََلَّمَ قَالَ 
ْ
بوَْابُ الج

َ
وَغُلِّقَتْ  ،إذَِا جَاءَ رَمَضَانُ فُتِّحَتْ أ

بوَْابُ اجَّارِ 
َ
يَاطِينُ وَصُ  ،أ دَتْ الشَّ ، مسلم رقم ١٧٦٦اكخاري رقم (  .»فِّ

١٧٩٣ Ȅ واللفظ(  
 
ความวา จากทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาจากทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานไดกลาววา “เมื่อใดที่เราะมะฎอนมาถึง 
ประตูทั้งหลายของสวรรคจะถูกเปดอา(อยางกวางขวาง) ประตูทั้งหลาย
ของนรกจะถูกปดตรึง และเหลาชัยฏอนจะถูกมัดไว” (รายงานโดย อัล-บุ
คอรีย และมุสลิม สํานวนหะดีษเปนของมุสลิม) 

 
 

คําอธิบายหะดีษ 
การเยือนมาของเดือนเราะมะฎอนนั้นเปนสัญญาณแหงความดีงามแกผูที่มีความศรัทธา 

ดวยความเมตตาและความโปรดปรานของอัลลอฮฺ สุบหานะฮูวะตะอาลา  พระองคจึงไดทรงเปด
บรรดาประตูสวรรคเสมือนวาพระองคทรงตอนรับบาวที่มีความศรัทธาและมีความภักดีตอพระองค 
และยินยอมที่จะปฏิบัติตามคําสั่งทุกอยางของพระองค แมวาจําตองอดอาหารและเครื่องดื่ม 
ตลอดจนลดความรูสึกของอารมณใฝตํ่า โดยหวังในผลตอบแทนและผลบุญจากพระองคเพียงผู
เดียวเทานั้น  

ในเวลาเดียวกันอัลลอฮฺทรงปดบรรดาประตูนรก เสมือนวาไดแจงใหทราบวานรกนั้นมิใช
เปนสถานที่สําหรับพวกเขา อัลลอฮฺยังทรงลามโซบรรดาชัยฏอนมารรายที่มีบทบาทสําคัญในสิ่งที่
ชั่วรายตอมนุษย เพื่อใหบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายสามารถปฏิบัติภารกิจและประกอบอิบาดะฮฺ
ตออัลลอฮฺ อยางอิสระและสมบูรณปราศจากการรบกวนของชัยฏอนมารราย 
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บทเรียนจากหะดีษ 
1. เราะมะฎอนเปนเดือนอันประเสริฐยิ่งกวาเดือนอื่นๆ 
2.  ในเดือนเราะมะฎอนอัลลอฮฺทรงประทานความโปรดปรานอยางกวางขวางดวยการเปด

บรรดาประตูสวรรค และทรงปดบรรดาประตูนรก ขณะเดียวกันอัลลอฮฺยังทรงลามโซบรรดาชัยฏอน
มารรายเพราะวาอัลลอฮฺไดใหเกียรติแกบรรดาผูศรัทธาที่ภักดีตอพระองค 

3. เราะมะฎอนเปนเดือนที่เปยมลนไปดวยความโปรดปรานและเปนฤดูแหงความดีงาม 
4. สงเสริมใหมีการประกอบความดีในเดือนเราะมะฎอนมากกวาเดือนอื่นๆ ดวยเหตุนี้เอง

พระองคจึงเปดบรรดาประตูสวรรคและทรงปดบรรดาประตูนรก 
5. ผูใดที่ไมสามารถสนองรับความดีงามในเดือนเราะมะฎอนแลวนั่นก็หมายความวาเขาผูนั้น

ถูกกีดกั้นจากความดีงามอันมากมาย 
6. พระองคไดลามโซบรรดาชัยฏอนมารรายไว ทั้งนี้ก็เพื่อใหบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายสามารถ

ประกอบอะมัลอิบาดะฮฺในเดือนเราะมะฎอนอยางเต็มความสามารถและอิสระจากการรบกวนของ
ชัยฏอนมารรายทั้งหลาย 

7. หากบุคคลนั้นยังคงกระทําความชั่วหรือมะศิยะฮฺในเดือนเราะมะฎอนแลว นั่นหมายความ
วาความชั่วนั้นมาจากตัวของเขาเอง  
 


